
Zahvaljujemo vam za kupovinu našeg proizvoda.

Sami ćete se uveriti da se na naše proizvode možete 

osloniti.

Za lakše rukovanje proizvodom pripremili smo opsežna 

uputstva, koja će vam pomoći da se što brže upoznate s 

vašim novim aparatom. Molimo Vas da pre prve upotrebe 

pažljivo pročitate ova uputstva.

Čim Vam aparat bude dostavljen, najpre proverite dali 

ste ga primili neoštećenog. Ako otkrijete bilo kakvo 

transportno oštećenje, smesta o tom obavestite Vašeg 

prodavca ili regionalni magacin, od kojeg ste aparat dobili.

Njihove telefonske brojeve naći ćete na računu ili na 

dostavnici.

Želimo Vam mnogo uspeha u korišćenju Vašeg novog 

aparata!

Aparat je namenjen isključivo upotrebi u 

domaćinstvu, i to za pripremu namirnica 

u čvrstom i tečnom stanju pomoću 

elektromagnetne energije. Aparat koristite samo 

u zatvorenim prostorijama.

Uputstva za upotrebu namenjena su korisnicima aparata.

Opisuju aparat i rukovanje njime. Prilagođena su različitim 

modelima, zato može da se desi, da opisuju i neke funkcije, 

koje vaš aparat nema.

POŠTOVANI KUPAC

BIH SRB MNE

UPUTSTVA ZA UPOTREBU

MIKROTALASNA RERNA
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Nikada ne dodirujte površine uređaja 
za grijanje I kuhanje. Za vrijeme rada će 
postati veoma vruće. Držite djecu na 
sigurnoj udaljenosti. Postoji opasnost 
od opeklina.

Mikrotalasna energija & Visoki napon!
Ne skidajte spoljno kućište. 

UPOZORENJE! Uređaj I njegovi dostupni delovi postaju 

vreli tokom upotrebe. Treba voditi racuna da se izbegne 

dodirivanje grejnih elemenata. Deca mlađa od 8 godina 

moraju se udaljiti, osim ako su pod stalnim nadzorom.

Ovaj uređaj mogu koristiti deca koja su napunila 

najmanje 8 godina i osobe sa smanjenim fi zickim, culnim 

ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju 

dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili su 

dobili uputstva koja se odnose na upotrebu ovog uređaja 

na bezbedan nacin i razumeju povezane opasnosti. Deca 

se moraju nadgledati da biste bili sigurni da se ne igraju 

uređajem. Cišcenje I korisnicko održavanje ne smeju 

obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i 

koja nisu pod nadzorom. Držite aparat I njegov kabl van 

domašaja dece mlađe od 8 godina.

• UPOZORENJE: Kada aparat deluje u kombinovanom 

modu, zbog veoma visokih temperatura koje nastaju, 

deca smeju koristiti aparat samo pod brižljivim 

nadzorom odraslih (samo za aparate sa funkcijom 

roštilja).

• UPOZORENJE: Ako su vrata ili zaptivci na vratima 

oštećeni, aparat ne smete da koristite dok ga ne 

popravi ovlašćeno stručno lice.

VAŽNA UPUTSTVA ZA BEZBEDNU UPOTREBU
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• UPOZORENJE: Svaka popravka ili servis od strane 

neovlašćenog stručnog lica, kada  treba skidati zaštitni 

poklopac od mikrotalasnih zraka, opasna je i rizična.

• UPOZORENJE: Tečnost i druge namirnice nemojte 

pripremati u zatvorenim odnosno zaptivenim posudama 

ili zaptivenoj amabalaži jer mogu da eksplodiraju.

• Nemojte skidati nožice pećnice i nemojte pokrivati 

otvore za ventilaciju.

• Koristite samo pomagala adekvatna za korišćenje u 

mikrotalasnoj pećnici.

• Kada pripremate hranu u plastičnoj ili papirnatoj 

ambalaži odnosno posudi, nadgledajte proces pripreme 

zbog opasnosti da se takva ambalaža odnosno posuda 

na zapali.

• Ako primetite dim, isključite aparat ili izvadite kabl iz 

utičnice, a vrata ostavite zatvorena da biste ugušili 

eventualan plamen.

• Kada u mikrotalasnoj pećnici pripremate tečnost, posle 

nekog vremena tečnost može provreti i prekipeti, zato u 

takvim slučajevima postupajte posebno pažljivo.

• Da ne bi došlo do opekotina, pre upotrebe promešajte 

i protresite sadržaj fl ašica za bebe ili teglica sa hranom 

za bebe i proverite temperaturu sadržaja.

• U mikrotalasnoj pećnici nemojte pripremati jaja u ljusci 

ili cela tvrdo kuvana jaja, jer mogu eksplodirati i pošto 

se kuvanje u pećnici već završilo.

• Kada čistite površinu vrata, za zaptivke i unutrašnjost 

pećnice koristite samo blaga i nežna (ne abrazivna) 

sredstva za čišćenje a nanosite ih sunđerom ili mekom 

krpom.

• Redovno čistite pećnicu i uklanjajte eventualne ostatke 

hrane.
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• Ako redovno ne održavate i čistite pećnicu, može doći 

do oštećenja površina, što negativno utiče na vek 

trajanja aparata i povećava rizik opasnosti prilikom 

njegove upotrebe.

• Ako je priključni kabl oštećen, da bi se izbegla opasnost, 

može ga zameniti samo proizvođač, ovlašćeni serviser 

ili drugo adekvatno osposobljeno stručno lice.

• Nemojte dozvoliti da kabl za napajanje visi preko ivice 

stola ili radne površine.

• Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne 

priključujte na spoljni prekidač kontrolisan tajmerom niti 

na sistem sa daljinskom kontrolom.

• Nemojte pokušavati da sami zamenite lampicu u 

pecnici, niti dozvoliti bilo kome ko nije ovlašceni serviser 

da to ucini. Ako lampica u pecnici pregori, obratite se 

svom dobavljacu ili lokalnom GORENJE servisnom 

agenta.

• OPREZ: Nemojte koristiti komercijalne cistace za 

pecnice, parocistace, abrazivna, gruba sredstava za 

cišcenje, ništa što sadrži natrijum hidroksid niti žice za 

ribanje na bilo kom delu vaše mikrotalasne pecnice.
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U daljem tekstu nabrojana su neka pravila i neke 

bezbednosne mere koje važe i kod drugih aparata i koje 

treba uzimati u obzir radi bezbednog i što efi kasnijeg rada 

pećnice:

1. U toku rada pećnice, stakleni tanjir, ručice valjka, 

spojnica i žljeb za valjak treba da su uvek na svom 

mestu.

2. Pećnicu nemojte nikada koristiti u druge svrhe osim za 

pripremu hrane, nemojte sušiti u njoj odeću, papir ili 

druge predmete i nemojte je koristiti za sterilizaciju.

3. Nemojte nikada uključiti pećnicu ako je prazna jer je 

tako možete oštetiti.

4. U unutrašnjosti pećnice nemojte čuvati ništa, npr. 

papir, knjige o kuvanju i sl.

5. Nemojte kuvati hranu sa opnom, npr. žumanca, 

krompir, pileću džigericu itd., a da pre toga ne 

probušite opnu na više mesta viljuškom.

6. Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore na 

spoljnoj strani pećnice.

7. Nemojte nikada skidati delove pećnice, npr. nožice, 

sigurnosni deo za zatvaranje, zavrtnje itd.

8. Nemojte kuvati hranu neposredno na staklenom 

tanjiru. Pre nego što hranu stavite u pećnicu, neka to 

bude u adekvatnoj posudi ili sličnom posuđu.

VAŽNO: Kuhinjsko posuđe ne smete koristiti u 

mikrotalasnoj pećnici:

 – Nemojte koristiti metalno posuđe ili posuđe sa 

metalnim ručkama.

 – Nemojte koristiti posude sa metalnom ivicom.

 – Nemojte koristiti papirom prekrivene metalne žičice 

za zatvaranje plastičnih kesica. 

 – Nemojte koristiti posude od melamina, jer sadrže 

materijal koji apsorbuje mikrotalasnu energiju. 

To može prouzrokovati da se posuda raspukne ili 

oprlji, a pored toga usporava grejanje / kuvanje.

 – Nemojte koristiti posudu bez odgovarajućeg 

premaza za korišćenje u mikrotalasnoj pećnici. Isto 

tako, nemojte koristiti zatvorene šolje sa ručkom.

 – Nemojte pripremati hranu odnosno piće u posudi 

koja ima sužen otvor, npr. na fl aši, jer može pući u 

toku zagrevanja.

 – Nemojte koristiti obične termometre za pripremu 

mesa ili slatkiša. Možete koristiti samo termometre 

koji su namenjeni upravo upotrebi u mikrotalasnoj 

pećnici.

9. Posuđe za mikrotalasne pećnice koristite samo u 

skladu sa uputstvima njihovog proizvođača.

OPŠTA UPUTSTVA ZA 
BEZBEDNU UPOTREBU
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10. Nemojte pokušavati da pržite hranu u mikrotalasnoj 

pećnici.

11. Pazite da se u mikrotalasnoj pećnici zagreje samo 

tečnost, a ne i posuda u kojoj se ona nalazi. Ako se 

to desi, moguće je da kad skinete poklopac, tečnost 

u posudi emituje paru ili da iz nje prskaju kapljice i u 

slučaju da sam poklopac posude nije vreo.

12. Pre upotrebe, uvek proverite temperaturu namirnica, 

posebno ako hranu dajete deci. Preporučujemo 

da nikada ne jedete/pijete hranu/piće koje ste tek 

izvadili iz pećnice, već ih ostavite nekoliko minuta 

i po mogućstvu promešajte da bi se temperatura 

izjednačila.

13. Hrana koja sadrži mešavinu masti i vode, npr. osnova 

za supu, treba da posle isključivanja pećnice u njoj 

ostane još približno 30 do 60 sekundi. Tako ćete 

omogućiti da se mešavina slegne i spreči prskanje 

mehurića kada u tečnost stavite kašiku ili ubacite 

kocku za supu.

14. U pripremi namirnica, imajte na umu da se neke vrste 

hrane, npr. božićni puding, marmelada ili mleveno 

meso veoma brzo pripremaju. Kada grejete ili kuvate 

namirnice sa visokim sadržajem masti ili šećera, 

nemojte koristiti plastične posude.

15. Posuđe koje koristite za pripremu hrane u 

mikrotalasnoj pećnici može se mnogo zagrejati jer 

hrana emituje toplotu. To posebno važi ako su vrh 

posude i ručke pokriveni plastikom. Kada hvatate 

takve posude, možda ćete morati da koristite 

rukavice.

16. Da biste smanjili rizik od požara u unutrašnjosti 

pećnice:

a) Pazite da hranu ne kuvate predugo. Pažljivo pratite 

tok pripreme kada su u pećnici posude od papira, 

plastike ili drugih lako zapaljivih materijala.

b) Pre nego što stavite kesicu u pećnicu, skinite žičicu 

za zatvaranje kesice.

c) Ako se predmet u pećnici zapali, držite zatvorena 

vrata od pećnice, isključite pećnicu iz struje ili 

isključite glavni osigurač na tabli sa osiguračima. 



KONTROLNA TABLA

IKONE NA INDIKATORU

mikrotalasi

roštilj

konvekcija 

odmrzavanje izborom vremena

odmrzavanje izborom težine

automatski programi

brzo prethodno zagrejavanje

programski sat / alarm

sat

zaključavanje

UPRAVLJANJE

mikrotalasi

kombinovano delovanje: roštilj i mikrotalasi

kombinovano delovanje: mikrotalasi i konvekcija 

odmrzavanje 

roštilj

konvekcija

automatski programi

kombinovano delovanje: mikrotalasi, roštilj i 

konvekcija

kombinovano delovanje: roštilj i konvekcija

kuhinjski sat / sat

zaključavanje

gore

potvrda

dole

start

prekid/stop

DUGME ZA OTVARANJE VRATA
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Kad uključite mikrotalasnu peć, na indikatoru se pojavi 

natpis »00:00« i peć ispusti zvučni signal (pisak).

1. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vrednost sati 

(između 0 i 24).

2. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda).

3. Tipkama GORE ili DOLE regulišite minute (između 0 i 

59).

4. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda). 

Regulisanje sata je sada završeno.

NAPOMENA: ukoliko sat nije podešen, peć ne deluje. Ako 

tokom regulisanja sata pritisnete taster PREKID/STOP, 

regulacije peći će se poništiti (regulisanje se izbriše).

Ako želite sat regulisati kasnije, kada peć već koristite:

1. Dvaput pritisnite taster programski sat.

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vrednost sati 

(između 0 i 24).

3. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda).

4. Tipkama GORE ili DOLE regulišite minute (između 0 i 

59).

5. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda). 

Regulisanje sata je time završeno.

1. Pritisnite taster MIKROTALASI, i na indikatoru se 

pojavi natpis 900 W.

2. Ponovnim pritiskom na taster MIKROTALASI, ili 

tipkama GORE i DOLE regulišite snagu mikrotalasa 

između 900 W i 100 W.

3. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda).

4. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme (podešena vrednost neka bude 

između 0:05 i 95:00).

5. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

1. Pritisnite taster ROŠTILJ.

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme. (Regulisanje neka bude između 

0:05 i 95:00).

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

REGULISANJE SATA

KUVANJE 
MIKROTALASIMA

PEČENJE NA ROŠTILJU

UPUTSTVA ZA KORIŠĆENJE PEĆI
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1. Pritisnite taster KONVEKCIJA

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite temperaturu 

pečenja između 130 °C i 220 °C.

3. Potvrdite regulisanje temperature pritiskom na taster 

OK (potvrda).

4. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme.

5. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

1. Pritisnite taster MIKROTALASI/KONVEKCIJA

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme.

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

NAPOMENA: Pri kombinovanom delovanju izmenično 

deluju mikrotalasi s 100-procentnom snagom te 

konvekcijsko pečenje na temperaturi 165 °C.

1. Pritisnite taster ROŠTILJ/MIKROTALASI.

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme.

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

NAPOMENA: kod kombinovanog delovanja izmenično 

deluje roštilj s 100-procentnom snagom (165 °C) te 

mikrotalasi sa 100-procentnom snagom. Određeno vreme 

deluje oboje istovremeno.

1. Pritisnite taster ROŠTILJ/KONVEKCIJA.

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme.

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

NAPOMENA: u kombinovanom delovanju izmenično deluje 

roštilj s 100-procentnom snagom (150 °C) te konvekcijsko 

pečenje na temperaturi 150 °C.

1. Pritisnite taster MIKROTALASI/ROŠTILJ/

KONVEKCIJA.

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme.

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

NAPOMENA: u kombinovanom delovanju izmenično 

deluju mikrotalasi s 100-procentnom snagom, roštilj sa 

100-procentnom snagom (200 °C) te konvekcijsko pečenje 

na temperaturi 200 °C.

PEČENJE 
KONVEKCIJOM

KOMBINACIJA C-1: 
MIKROTALASI/
KONVEKCIJA

KOMBINACIJA C-2: 
ROŠTILJ/MIKROTALASI

KOMBINACIJA C-3: 
ROŠTILJ/KONVEKCIJA

KOMBINACIJA C-4: 
MIKROTALASI/ROŠTILJ/
KONVEKCIJA
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1. Jednom pritisnite taster ODMRZAVANJE. Na 

indikatoru se pojavi ikona za odmrzavanje izborom 

težine.

2. Tipkama GORE ili DOLE izaberite težinu hrane 

(između 100 i 2000 g).

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

1. Dvaput pritisnite taster ODMRZAVANJE. Na 

indikatoru se pojavi ikona za odmrzavanje izborom 

vremena.

2. Tipkama GORE ili DOLE izaberite vreme odmrzavanja 

(između 0:05 i 95:00).

3. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

Možete izabrati najviše dva koraka (odnosno dve faze) 

pripreme hrane. Ukoliko je jedan od izabranih koraka 

odmrzavanje, taj korak treba da bude najpre na redu. Kad 

je prvi korak završen i započne naredni, aparat to označi 

zvučnim signalom.

NAPOMENA: kod pripreme hrane u više faza, korišćenje 

automatskog programa nije moguće.

Primer: recimo da želite 5 minuta odmrzavati hranu, a 

zatim je 7 minuta kuvati mikrotalasima na 800 W snage.

1. Dvaput pritisnite taster ODMRZAVANJE. Na 

indikatoru se pojavi ikona za odmrzavanje izborom 

vremena.

2. Pritiskom na taster GORE regulišite vreme 

odmrzavanja na 5 minuta.

3. Pritisnite taster MIKROTALASI, i na indikatoru se 

pojavi natpis 900 W.

4. Pritiskom na taster DOLE izaberite snagu 800 W.

5. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda).

6. Pritiskom na taster GORE regulišite vreme kuvanja na 

7 minuta.

7. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

1. Pritisnite taster za automatski program. Na ekranu se 

ispiše A1.

2. Tipkama GORE i DOLE izaberite traženi meni (A1 do 

A10).

3. Vaš izbor potvrdite pritiskom na taster OK (potvrda).

4. Tipkama GORE i DOLE izaberite težinu hrane.

5. Pritiskom na taster START uputite program u rad.

ODMRZAVANJE 
IZBOROM TEŽINE

 

ODMRZAVANJE 
IZBOROM VREMENA

 

KUVANJE/PEČENJE U 
VIŠE FAZA

AUTOMATSKI 
PROGRAMI
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Meni Program Težina (g, ..) / jedinicu

A1 Automatsko 

podgrejavanje
M 150, 250, 350, 450,600

A-2 Krompir M 1 (230g), 2 (460g), 3 (690g)

A-3 Meso M 150, 300, 450, 600

A-4 Povrće M 150, 350, 500

A-5 Riba M 150, 250, 350, 450, 650

A-6 Testenine* M
50g (450ml), 100 (800ml), 150 

(1200ml)

A-7 Kokice M 50, 100

A-8 Napici M 1 (200ml)

A-9 Pizza M/Ž/K 200, 300, 400

A-10 Piletina M/Ž/K 500, 750, 1000, 1200

M – mikrotalasi, Ž – roštilj, K – konvekcija

* Testenine stavite kuvati u hladnu vodu (ml)

1. Pritisnite taster GORE za 30-sekundno kuvanje 

mikrotalasima na snazi 900 W. Svakim pritiskom 

na taster GORE, vreme kuvanja se produžuje za 30 

sekundi. 

2. Tokom delovanja programa s mikrotalasima ili 

roštiljem, kombinovanih programa, te programa 

odmrzavanja, vreme možete produžiti u intervalima 

od 30-sekundi pritiskom na taster GORE.

3. Tokom kuvanja, vreme kuvanja možete i skratiti za 30 

sekundi pritiskom na taster DOLE.

NAPOMENA: kad je izabran jedan od automatskih 

programa ili program odmrzavanja izborom vremena, tada 

vreme delovanja nije moguće produžiti.

1. Pritisnite taster KUHINJSKI SAT.

2. Tipkama GORE ili DOLE izaberite vreme kuvanja, 

odnosno pripreme (maksimalno vreme koje možete 

podesiti, je 95:00).

3. Potvrdite regulisanje časa pritiskom na taster OK 

(potvrda). Na indikatoru zasvetli ikona kuhinjskog 

sata.

4. Kad podešeno vreme istekne, peć ispusti zvučni 

signal (pisak), a na indikatoru se prikaže sat.

BRZO KUVANJE

PROGRAMSKI SAT / 
ALARM
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NAPOMENA: kuhinjski sat deluje kao alarm, i ne kao 

programski sat.

1. Pritisnite taster OK (potvrda) i držite ga pritisnuta 5 

sekundi.

2. Tipkama GORE ili DOLE regulišite jačinu zvuka.

3. Potvrdite regulisanje pritiskom na taster OK (potvrda).

NAPOMENA: ako jačinu zvuka isključite (dakle ako 

izaberete OFF), isključili ste samo zvuk kod izbora. Ostali 

zvuci, kao što su zvuk kuhinjskog sata, zvuk za završetak 

programa, te zvuk u slučaju greške, ostaju uključeni.

SAT
Tokom odvijanja postupka kuvanja možete pritiskom na 

taster KUHINJSKI SAT proveriti tačno vreme (prikaže se 

sat).

OTVORENA VRATA
Ukoliko tokom delovanja pećnice otvorite vrata, za 

nastavak programa treba da ih zatvorite i pritisnete taster 

START.

PREKID
Pripremu hrane možete i privremeno prekinuti pritiskom na 

taster PREKID/STOP. Ukoliko želite nastaviti s pripremom 

hrane, pritisnite START. Ukoliko pak želite poništiti 

program, pritisnite taster PREKID/STOP.

REGULISANJE JAČINE 
ZVUKA

DRUGE FUNKCIJE



1. Pre čišćenja, isključite rernu i izvucite utikač iz 

utičnice.

2. Unutrašnjost rerne treba da je uvek čista. Kada se 

delići hrane i tečnost koja prska ili se prolije osuše na 

zidovima rerne, obrišite ih vlažnom krpom. Upotreba 

grubih deterdženata ili abrazivnih sredstava za 

čišćenje nije preporučljiva.

3. Spoljnu površinu rerne očistite vlažnom krpom. Da 

biste sprečili oštećenje delova u unutrašnjosti rerni, 

pazite da voda ne dospe u ventilacione otvore.

4. Nemojte dopustiti da se kontrolna tabla pokvasi. 

Očistite je mekom, vlažnom krpom. Za čišćenje 

kontrolne table nemojte koristiti deterdžente, 

abrazivna sredstva za čišćenje ili sredstva za čišćenje 

u spreju.

5. Ako se u unutrašnjosti ili oko spoljnih površina kućišta 

skuplja para, obrišite je mekom krpom. Do toga 

može doći kada mikrotalasnu rernu koristite u veoma 

vlažnim prostorijama i uopšte ne znači kvar rerne.

6. Povremeno treba izvaditi i stakleni tanjir i očistiti ga. 

Tanjir operite u toploj vodi sa malo deterdženta ili u 

mašini za pranje sudova.

7. Rotacioni tanjir i dno (donju površinu) unutrašnjosti 

pećnice treba redovno čistiti, jer inače pećnica u 

toku rada može emitovati buku. Samo obrišite dno 

unutrašnjosti pećnice blagim deterdžentom, vodom 

ili sredstvom za čišćenje stakla i osušite. Rotacioni 

tanjir možete oprati u toploj vodi sa malo deterdženta 

ili u mašini za pranje sudova. Posle duže upotrebe, 

na točkićima rotacionog tanjira mogu se nakupiti 

isparenja od kuvanja, ali to ne utiče na njegovo 

delovanje. Kada vadite rotacioni tanjir iz žleba na dnu 

komore (unutrašnjosti rerne), pazite da ga pravilno 

vratite.

8. Eventualan neprijatan miris iz pećnice možete 

odstranite tako što ćete u duboku posudu za 

pripremu namirnica u mikrotalasnoj rerni sipati šolju 

vode i dodati iseckanu koru jednog limuna. Posudu 

zatim ostavite pet minuta u uključenoj mikrotalasnoj 

rerni. Na kraju, dobro osušite unutrašnjost rerni i 

obrišite je mekom krpom.

ODRŽAVANJE MIKROTALASNE RERNE

50



51

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaži označava, da 

se sa tim proizvodom ne sme postupati kao sa otpadom 

iz domaćinstva. Umesto toga, proizvod treba predati 

odgovarajućim sabirnim centrima za reciklažu elektronskih 

I električnih aparata. Ispravnim odvoženjem ovog 

proizvoda  sprečićete  potencijalne negativne posledice 

na životnu sredine I zdravlje ljudi, koji bi inače mogli biti 

ugroženi neodgovarajućim rukovanjem otpadom ovog 

proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o tretmanu, 

odbacivanju I ponovnom korišćenju ovog proizvoda, 

stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim ustanovama, 

službom za sakupljanje kućnog otpada  ili sa prodavnicom 

u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

ZAŠČITA OKOLINE

PRIDRŽAVAMO PRAVO NA IZMENE, KOJE NE UTIČU NA 

FUNKCIONALNOST APARATA..



1. Proverite da li ste iz unutrašnjosti vrata uklonili sav 

ambalažni materijal.

2. Kada uklonite ambalažu, proverite da li je na pećnici 

došlo do vidnih oštećenja, kao na primer:

 – iskrivljena vrata,

 – oštećena vrata,

 – ulegnuća ili rupa na staklu (prozoru) na vratima, kao 

i na ekranu,

 – ulegnuća u unutrašnjosti pećnice.

 Ako primetite bilo koje od gore navedenih oštećenja, 

nemojte koristiti pećnicu.

3. Mikrotalasna pećnica teži 20,2 kg; postavite je na 

vodoravnu površinu koja je dovoljno čvrsta da izdrži 

težinu pećnice.

4. Pećnicu postavite dalje od izvora visoke temperature i 

pare.

5. Ne stavljajte ništa na pećnicu.

6. NEMOJTE skidati pogonsku osovinu rotacionog 

tanjira.

7. Kao kod svih drugih aparata, i ovde je potreban brižljiv 

nadzor kada ga koriste deca.

8. Elektricna uticnica mora biti lako dostupna, tako da se 

uređaj može jednostavno iskljuciti u slucaju opasnosti. 

Ili mora postojati mogucnost da se pecnica izoluje od 

napajanje ugradnjom prekidaca u fi ksne instalacije 

u skladu sa pravilima mreže. Prikljucite uređaj na 

monofaznu naizmenicnu struju 230 V/50 Hz preko 

pravilno instalirane uzemljene uticnice. UPOZORENJE! 

OVAJ UREĐAJ MORA BITI UZEMLJEN! Proizvođac 

porice svaku odgovornost u slucaju da se ova mera 

predostrožnosti ne poštuje.

9. Pećnici je potrebno 1,2 kVA ulazne snage. 

Preporučujemo da se u vezi sa postavljanjem pećnice 

posavetujete sa serviserom odnosno odgovarajućim 

stručnim licem.

PAŽNJA: Pećnica ima vlastitu zaštitu, i to osigurač od 
250V, 10A.

POSTAVLJANJE

UGRADNJA MIKROTALASNE RERNE
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Potrošnja el. energije ................................. 230V~50Hz, 1450W

Izlazna snaga ..............................................................................900W

Roštilj ..............................................................................................1100W

Radna frekvencija..............................................................2450MHz

Grejač ..................................................................................... 2500MHz

Dimenzije .................. 595mm(Š) x 388mm(V) x 470mm(G)

Kapacitet pećnice ................................................................ 25 litrov

Masa bez ambalaže .......................................... Približno 20,2 kg

Jačina buke ................................................................ Lc < 58 dB (A)

Ova je oprema označena u skladu s evropskom 
smernicom 2002/96/EG o otpadnoj električnoj i 
elektronskoj opremi (waste electrical and electronic 
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve 
za sabiranje i rukovanje otpadnom električnom i 
elektronskom opremom, koji su na snazi u celokupnoj 
Evropskoj Uniji.
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Mikrotalasna pećnica može prouzrokovati smetnje u 

prijemu Vašeg radio-prijemnika, TV prijemnika i sličnih 

uređaja. Ako dođe do smetnji (interferencije), to se može 

otkloniti ili smanjiti sledećim merama:

a) Očistite vrata i površine zaptivki na pećnici.

b) Stavite radio-prijemnik, TV prijemnik itd. što dalje od 

mikrotalasne pećnice.

c) Za radio-prijemnik, TV prijemnik itd. koristite 

adekvatno podešenu antenu koja omogućava jak 

prijem signala.

SPECIFIKACIJE

RADIO-SMETNJE 
(INTERFERENCIJE)

UGRADNJA U 
KUHINJSKI ELEMENAT



1. Ako pećnica uopšte ne radi, ako se na ekranu ništa ne 

pojavljuje ili ako se ekran ugasi:

a) Proverite da li je pećnica pravilno priključena na 

električnu mrežu. Ako nije, izvadite utikač iz utičnice, 

pričekajte 10 sekundi i ponovo ga uključite.

b) Proverite da li je na električnoj instalaciji pregoreo 

osigurač ili je prekinut dovod struje na glavnom 

osiguraču. Ako su osigurači ispravni, isprobajte 

utičnicu sa nekim drugim aparatom.

2. Ako mikrotalasna pećnica ne greje, tj. ne emituje 

mikrotalasnu energiju:

a) Proverite da li je tajmer za programiranje starta i 

rada pravilno podešen.

b) Proverite da li su vrata čvrsto zatvorena i sigurnosne 

brave zaključane. Ako nisu, mikrotalasna energija se 

neće oslobađati.

Ako uz pomoć gornjih uputstava niste uspeli da rešite 
probleme, obratite se najbližem ovlašćenom serviseru. 
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PRE NEGO ŠTO POZOVETE SERVISERA
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Za informacije ili u slučaju problema obratite se Centru 

Gorenja za pomoć korisnicima u vašoj državi (telefonski 

broj naći ćete u međunarodnom garantnom listu). Ako 

u vašoj državi nema takvog centra, obratite se lokalnom 

prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male kućanske 

aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

Za dodatne preporuke za pečenje sa mikrotalasima naći 

če te u korisnim savetima na internet strani.

Deklaracije proizvođača o usaglašenosti I pripadajuće 

prevode možete pronaći na zvaničnoj internet stranici 

Gorenja doo Beograd

http://www.gorenje.rs

MNOGO UŽITAKA U KORIŠĆENJU VAŠE MIKROVALNE 
RERNE ŽELI VAM

GARANCIJA I SERVIS


